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CTpykTypa u coepkaHue TUCUUILTHHBI
1. eau u 3a1a4u JMCHUILVIMHBI, €€ MECTO B Y4eOHOM mpouecce

Heabio nzyvenusi nucuunannbl HOCTpaHHBIN SI3bIK (AHTJIMUCKUIN) SIBISECTCS
dbopMupoBaHuE U Ppa3BUTHE Y CTYJACHTOB KOMMYHHUKATHBHBIX aHTJIOSI3bIYHBIX
HaBBIKOB JIJII WX KCIOJIb30BaHUS MPU pEHIeHUU MPOoPEeCcCUOHATBHBIX 3aJad U B
MOBCEIHEBHOM OOIIEHUH; PAa3BUTHE YMEHUN MPaBUIBHOTO O(DOpPMIICHUS MBICIH Ha
AHTJIMMCKOM f3bIKE€ C TOYKH 3peHHs] (POHETHUKH, TPaMMATHKH, JEKCUKHU; Pa3BUTHE
HAaBbIKOB YCTHOW W IMCbMEHHOW KOMMYHUKALHWH;, COBEPIIEHCTBOBAHUE YPOBHSA

BIQJICHUS  AHIJIMHCKUM  SI3bIKOM  JUISI  OCYIIECTBJICHUS  TPOodecCHOoHaTbHON
NeATeIbHOCTH B MHOSI3BIYHOM cdepe.
3agaumn:

- COBEpIICHCTBOBAaHUE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX HABBIKOB MO HWHOCTPAHHOMY
SI3BIKY, TIOJIYYEHHBIX B PE3YJIbTATE OCBOCHUS MPOTPAMMBI CPEIHEH IIIKOJIBI;

- peanuzamus 3HAHUKM JICKCHMKO-TPAMMAaTHYECKOTO MaTepHajia TUIIUYHOTO IS
cutyalruii  Ipo)eCCUOHAILHOTO  OOIIEHHUsS Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE TIPHU
OCYIIECTBJICHUHU BCEX BUIOB MUCbMEHHOM M YCTHOW KOMMYHUKAITUY;

-  pa3BUTHEC H 3aKpeIUVICHUE YMEHUM ¥ HABBIKOB MOHOJIOTHYECKOU M
JTMAJIOTUYECKOM peur B 00JIaCTH MHOS3BIYHON KOMMYHHKAIIHH;

- COBEpIIECHCTBOBAHME HABBIKOB UTEHUS U MEPEBO/IA MHOS3BIYHBIX TEKCTOB;

- (dopMHpOBaHUE Yy CTYJIEHTOB MO3UTUBHOIO OTHOIICHUS K SI3bIKY U KYJIbType
CTpaHbI U3y4aeMOr0 SI3bIKA;

- OBJIaJICHWE CHUHTAaKTUKO-CTUJIMCTUYECKUMU OCOOEHHOCTAMH HHOCTPAHHOIO
si3bIKa (AaHTJIMHACKUN);

- pa3BUTHE Y CTYJEHTOB YMEHUSI CAMOCTOSITEIbHO OCYIIECTBIISATh KOMMYHHUKAITHIO
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

2. Mecrto aucuumiunbl B ctpykrype OOII BO

HNucnuminaa «MHOCTpaHHBINM S3BIK»  (QHTJIMHCKHI) OTHOCHUTCS K 0a30BOit
JUCLUIUIMHE TYMaHUTApHOIO LUKIIA.

ConepxaHue  JUCHMIUIMHBI  SABJISETCA  JIOTUYECKHM  IPOJOJLKEHUEM
COAEpKaHUsSI JUCUUIUIMHBI AHIJIMUACKUM S3BbIK, M3y4aeMOM B CpEIHEH WIKOJEe, U
CIIy’KMT OCHOBOM JIJI JAJBHEUIIIETO U3YYEHHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

3. TpeOoBaHusi K pe3yJibTaTaM OCBOE€HHUS COMEPKAHMS TUCIUTIUHBI

KO,[[ 1 HAUMCHOBAHHC

Nuaaukatopsl JOCTHKEHUN

HepequL IJIAaHUPYCMBIX

KOMIETEHIUH KOMIIETEHIMH (TI0 pe3ynbTaToB

peann3yeMoi JUCHIUIUINHE)
VYK-4 Cnocoben VK-4.1. 3naer npuHUMIEI | 3HATH: rpaMMaTU4€ECKHE,
OCYIIECTBIISATH JI€TOBYIO MOCTPOEHHUsSI ~ YCTHOTO U | JIEKCUYECKHE,
KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOM U MUCHMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUS | CHHTAKCHYECKHE 0COOEHHOCTH
MUCbMEHHOM (hopmax Ha Ha UHOCTPAHHOTO S3bIKA;

rOCyIlapCTBEHHOM $I3bIKE
Poccniickoit enepanuu u

HHOCTPAHHOM S3LIKC; ITPpaBUJId
U 3aKOHOMCPHOCTHU yCTHOﬁ u

npaBujia W 3aKOHOMCPHOCTU
06U.ICHI/I$I Ha HWHOCTPAaHHOM




MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(ax).

MHUCHMEHHOM

KOMMYHHUKAIIHH,
rpaMMaTHYECKHE,
JIEKCUYECKHE,
CTUJINCTHYECKHE 0COOCHHOCTH
IOCTPOCHHUS  BBICKA3bIBAHUS
Ha MTHOCTPAHHOM SI3bIKE.
VK-4.2. Bnazmeer HaBBIKaMH
YTCHHSI M TIEPEBOJIa TEKCTOB
npodeccnoHaTbHOM
HAIPaBICHHOCTH Ha
WHOCTPaHHOM SI3BIKE.

S3BIKE;
CTPYKTYpHBIE  OCOOCHHOCTH
YCTHOM Y IMCBbMEHHOU peyH.
YmMmern: KCIIOJIb30BaTh
JIEKCUYECKHE,
rpaMMaTU4eCcKue,
CHHTaKCHYECKHE 0COOCHHOCTU
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA B
YCTHOU 51 MACbMEHHOU
KOMMYHUKAIIUH,

BBISBJIIITH B~ MHOSI3BIYHOM
TEKCTE uHpopmarmio

HEOOXOAUMYIO [UISl pelIeHUs
npo¢eCCHOHANIBHBIX 3a/au.
Baanernb: HaBbIKamMu
MOCTPOCHUS YCTHOTO U
MUCHLMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE;
HaBBIKaMU YTCHHS U TIEpeBOIa
TEKCTOB MPo(HeCcCHOHATEHOM
HAIPaBIICHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

4. CTPpYKTYpAa U cofiepKaAHUE TUCIUILIHHBI

4.1. O0bem y4eOHOM TUCHMIUIMHBI M BHABI Y4eOHOH padoThI

O0beM yacos (3a4. ef1.)
Bux yueGnoi pa6orsi Ounas OuHo- 3aounas
¢dopma 3a04Has dpopma
dhopma
Oo0mas yyeOHast Harpy3ka (Bcero) 216 216
(6 3au.ex.) (6 3au.ex.)

Oo0s13aTesqibHAsT ayqUTOpPHAsE Yy4deOHasi 102 12
Harpy3ka (Bcero) B TOM 4ucJje:
Jlexuu
CemuHapckue 3aHITHUS
[IpakTrueckue 3aHATUS 102 12
JlaGoparopHsbie paOOThI
Kypcosas padota (KypcoBoil IPOEKT)
Hpyrue dhopmbl M1 METOABI OpPTaHHU3AIUN
00pa3oBaTeILHOTO MpoIecca
CamocrosiTeibHasi padora CTyJAeHTa 114 204
(Bcero)
dopma arrecTauuu 3a4eT




4.2. Conep:kanue pa3aesioB JUCHUIIHHBI:
Cemectp |

Text on specialty.
Tema 1 Grammar: Structure of a simple declarative affirmative sentence.
Topic: Our university.

Text on specialty.
Tema 2 Grammar: Prepositions of place and direction in the structure of sentence.
Topic: Our university.

Text on specialty.
Tema 3 Grammar: Prepositions of time in the structure of sentence.
Topic: Our university.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: The Noun: (gender, number and case).
Topic: Our university.

Text on specialty.
Tema 5 Grammar: The verb to have, to be, the construction there + to be
Topic: Our university.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: Personal pronouns.
Topic: V. Dahl.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite ...).
Topic: V. Dahl.

Text on specialty.
Tema 8 Grammar: Types of questions.
Topic V. Dahl.

Text on specialty.
Tema 9 Grammar: The Numeral
Topic: V. Dahl.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: The Adjectives. The Degrees of Comparison.
Topic: V. Dahl.



Text on specialty.
Tema 11 Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).
Topic: Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 12 Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).
Topic: Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Modal Verbs.
Topic: Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 14 Grammar: Modal Verbs and their equivalents.
Topic: Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Continuous Tenses. Active Voice.
Topic: Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 16 Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 17 Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Student’s working day.

Cemectp 11

Text on specialty.
Tema l Grammar: Perfect Tenses. Active Voice.
Topic: LPR.

Text on specialty.
Tema 2 Grammar: Perfect or Indefinite.
Topic: LPR.

Text on specialty.
Tema 3 Grammar: Perfect Continuous Tenses. Active Voice.
Topic: LPR.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: The system of tenses. Active Voice.



Topic: LPR.

Text on specialty.
Tema 5 Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: LPR.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: Passive Voice.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: Passive Voice or Active Voice.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 8 Grammar: Passive Voice in the structure of a professionally oriented text.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 9 Grammar: Correlative conjunctions
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: Sequence of Tenses. Future in the Past.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 11 Grammar: Reported Speech: declarative sentence
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 12 Grammar: Reported Speech: interrogative sentence.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Reported Speech: imperative mood.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 14 Grammar: Conditional I.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Conditional 11, I11.



Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 16 Grammar: If- sentences.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 17 Grammar: Asyndetic subordination.
Topic: The Russian Federation.

Cemecrp 11

Text on specialty.
Tema 1 Grammar: The Infinitive: forms and functions.
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 2 Grammar: The Infinitive: Complex Object.
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 3 Grammar: The Infinitive: Complex Subject.
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: The Participle I: forms and functions.
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 5 Grammar: The Participle Il: forms and functions.
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: The Participle | or the Participle II
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: The participial construction.

Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 8 Grammar: The absolute participial construction
Topic: Great Britain.



Text on specialty.
Tema 9 Grammar: The Gerund: forms and functions.
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: The Gerund or the Infinitive.
Topic: The USA.

Text on specialty.
Tema 11 Grammar: The Gerund or the Participle.
Topic: The USA.

Text on specialty.
Tema 12 Grammar: ing-forms.
Topic: The USA.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Compound prepositions.
Topic: The USA.

Text on specialty.
Tema 14 Grammar: Linking words.
Topic: The USA.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Word substitutes: one, it, that.
Topic: The USA.
Text on specialty.
Tema 16 Grammar: Structural peculiarities of professional oriented text.
Topic: The USA.
Text on specialty.
Tema 17 Grammar: Grammar and lexical peculiarities of scientific-technical texts.
Topic: The USA.
4.3. Jlekuuu

He npenycmoTpensl.

4.4. llpakTnyecKne 3aHATHS

Ne i/ Ha3zBanue TeMbl O0BeM yacoB

Ouynasn 3aouHas
dpopma dhopma




Cemecrp |

Text on specialty.

Grammar: Structure of a simple declarative
affirmative sentence

Topic: Our university.

Text on specialty.

Grammar: Prepositions of place and
direction in the structure of sentence

Topic: Our university.

Text on specialty.

Grammar: Prepositions of time in the
structure of sentence

Topic: Our university.

Text on specialty.

Grammar: The Noun: (gender, number and
case)

Topic: Our university.

Text on specialty.

Grammar: The verb to have, to be, the
construction there + to be

Topic: Our university.

Text on specialty.
Grammar: Personal pronouns.
Topic: Our university.

Text on specialty.
Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite

o)
Topic: V. Dahl.

Text on specialty.
Grammar: Types of questions.
Topic: V. Dahl.

Text on specialty.
Grammar: The Numeral
Topic: V. Dahl.

10

Text on specialty.

Grammar: The Adjectives. The Degrees of
Comparison.

Topic: V. Dahl.

11

Text on specialty.

Grammar: The Indefinite Tenses. Active
Voice. (Simple).

Topic: Student’s working day.

10



Text on specialty

Grammar: The Indefinite Tenses. Active 2
12 : .
Voice. (Simple).
Topic: Student’s working day.
Text on specialty.
13 | Grammar: Modal Verbs 2
Topic: Student’s working day.
Text on specialty.
14 | Grammar: Modal Verbs and their equivalents. 2
Topic: Student’s working day.
Text on specialty.
15 | Grammar: Continuous Tenses. Active Voice. 2
Topic: Student’s working day.
Text on specialty.
16 | Grammar: Continuous or Indefinite Active 2
Topic: Student’s working day.
Text on specialty.
17 | Grammar: Continuous or Indefinite Active 2
Topic: Student’s working day.
Hroro: 34
Cemectp Il
Text on specialty.
1 Grammar: Perfect Tenses. Active Voice. 2
Topic: LPR.
Text on specialty.
2 Grammar: Perfect or Indefinite. 2
Topic: LPR.
Text on specialty.
3 | Grammar: Perfect Continuous Tenses. Active 2
Voice.
Topic: LPR.
Text on specialty. 9
4 Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: LPR.
Text on specialty.
5 Grammar: The system of tenses. Active Voice. 2
Topic: LPR.
6 | Texton specialty.
Grammar: Passive Voice. 2

11



Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Grammar: Passive Voice or Active Voice.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice in the structure of a
professionally oriented text.

Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Grammar: Correlative conjunctions.
Topic: The Russian Federation.

10

Text on specialty.

Grammar: Sequence of Tenses. Future in the
Past.

Topic: The Russian Federation.

11

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: declarative
sentence

Topic: The Russian Federation.

12

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: interrogative
sentence

Topic: The Russian Federation.

13

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: imperative
mood

Topic: The Russian Federation.

14

Text on specialty.
Grammar: Conditional I.
Topic: The Russian Federation.

15

Text on specialty.
Grammar: Conditional 11, 111
Topic: The Russian Federation.

16

Text on specialty.
Grammar: If- sentences
Topic: The Russian Federation.

17

Text on specialty.
Grammar: Asyndetic subordination.
Topic: The Russian Federation.

Hroro:

34

Cemectp Il

12



Text on specialty.

Grammar: The Infinitive: forms and
functions.

Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Grammar: The Infinitive: Complex Object
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Grammar: The Infinitive: Complex Subject
Topic: Great Britain.

Text on specialty.

Grammar: The Participle 1. forms and
functions.

Topic: Great Britain.

Text on specialty.

Grammar: The Participle II: forms and
functions.

Topic: Great Britain

Text on specialty.
Grammar: The Participle I or the Participle I1.
Topic: Great Britain

Text on specialty.
Grammar: The participial construction
Topic: Great Britain

Text on specialty.

Grammar:  The  absolute  participial
construction

Topic: Great Britain

Text on specialty.
Grammar: The Gerund: forms and functions.
Topic: Great Britain

10

Text on specialty.
Grammar: The Gerund or the Infinitive.
Topic: The USA.

11

Text on specialty.
Grammar: The Gerund or the Participle.
Topic: The USA.

12

Text on specialty
Grammar: ing-forms.
Topic: The USA.

13

Text on specialty.
Grammar: Compound prepositions.
Topic: The USA.

13



Text on specialty.

14 | Grammar: Linking words. 2
Topic: The USA.
Text on specialty.
15 | Grammar: Word substitutes: one, it, that. 2
Topic: The USA. 1
Text on specialty.
Grammar:  Structural  peculiarities  of 2
16 : :
professional oriented text.
Topic: The USA.
Text on specialty. 2
17 Grammar: grammar and lexical peculiarities
of scientific-technical texts.
Topic: The USA.
Hroro: 34 4
Hroro: 102 12

4.5. JIabopaTopHbIie padoThI

He npenycMoTpeHsI.

4.6. CamocrosiTesibHAsi padoTa CTY/IEHTOB

Ne
n/n

HaszBanue TeMbI Bun CPC

Oo0neM yacoB

Ounasn
dhopma

3aouHnas
dhopma

Reading and translation of
the texts on specialty

Iloaroroska k
MPaKTUYECKUM
3aHITHSIM: YTCHHE
Y TIEPEBOJI TEKCTOB
10 CIICIIMAIbHOCTH

30

60

I[ToaroroBka x
MPaKTUYECKUM
3AHATHAM:

2 | Preparation of oral topics COCTaBIJICHHE

MOHOJIOTHYECKUX
Y TAAJIOTUYECKUX
BBICTYIJICHUH

30

60

3 | Test papers

Brinmonigenue
KOHTPOJBHBIX
paboTt

12

20

Grammar and lexical tasks

Iloaroroska K
MPAKTHYECKUM

30

14



3aHATHUSAM:
BBITIOJTHCHHUE 60
JIEKCUYECKUX U
rpaMMaTHYECKUX
yOpaXHEHUHN
5 | Reading for a test 12 4
Hroro: 114 204

4.7 KypcoBbie padoThl (IIPOEKTHI)
He npeycmMoTpeHbl ydeOHBIM TTAHOM

5. Odpa3oBaTesibHbI€ TEXHOJOTUU

C muenpto (GopMHpOBaHHS W Pa3BUTHS TNPOPECCHOHAIBHBIX HABBIKOB
oOyJarommxcss HEO0OXOJUMO HCIIOJIb30BaTh HMHHOBAIIMOHHBIE 00pa30BaTe/IbHBIC
TEXHOJIOTUH TIPU PEATTU3aIMK PA3IMYHBIX BUJOB ayTUTOPHOW PabOThI B COYCTAHUH C
BHEAYJAUTOPHOU. Vcmonas3yeMbie 00pa3oBaTebHbIC TEXHOJIOTHHA M METOJIbI JOJIKHBI
OBITh HANpABJICHBI Ha TIOBBINICHWE KAa4yeCTBAa IIOJTOTOBKH ITyTEM pa3BUTHSA Y
o0ydJaromuxcs CrocoOHOCTEH K caMOO0pa30BaHUIO M HalleJIeHbl HA aKTUBHU3AIUIO U
peaNHM3aIuio JUYHOCTHOTO TTOTCHIINAIA.

[Ipu oOydyeHMH HMHOCTPAaHHOMY  f3BIKY  HCHOJB3YIOTCS  CIEIYIOIIHNE
oOpa3oBaTeIbHbIe TEXHOJIOTHH:

TEXHOJIOTUSI KOMMYHUKAaTUBHOTO OOYy4YeHHUs — HampaBiieHa Ha (opMupoBaHHE
KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIETEHTHOCTH CTYAEHTOB, KOTOpas sBiseTcs 0a30BOH,
HEOOXOMUMOM JJIg aJanTallid K COBPEMEHHBIM YCJIOBHUSIM MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIIUH;

TEXHOJIOTHSl  pa3HO-ypoBHEBOTO (auddepeHnnpoBaHHOr0) oOydYeHUs —
IpeIoiaraeT OCylIeCTBICHUE TO3HABATENILHOMN JESITEIBHOCTH CTYICHTOB C YYETOM
X WHIUBUIYAIbHBIX CIIOCOOHOCTEH, BO3MOKHOCTEH W HMHTEPECOB, MOOUIPSS HX
peanu3oBBIBaTh CBOM TBOpYeckuid mnoTeHiuan. Co3gaHue ¥ HMCIOJIb30BaHUE
JTUATHOCTUYECKUX TECTOB SIBIISIETCS HEOTHEMIIEMOMN YacThIO JTAHHOW TEXHOJIOTHUU;

nH(popMaIMOHHO-KOMMYHUKamoHHble TexHojoruun (MKT) — pacmmpsroT
pamMKu 00pa30BaTEIHLHOTO MPOIECCa, MOBHIIIAS €r0 MPAKTHYECKYI0 HANPaBICHHOCTD,
CIIOCOOCTBYIOT ~ WMHTEHCHU(DHKAIMM  CaMOCTOSITENIbHOW  pabOThl  ydamuxcss |
TOBBIIICHUIO TIO3HaBaTelbHOM akTUBHOCTU. B pamkax MKT Beigensitorcs 2 Buaa
TE€XHOJIOTHM:

a. TEXHOJIOTHSI HMCIOJBb30BaHUSI KOMIBIOTEPHBIX TPOTPaMM — TO3BOJIIET
3G ()EeKTUBHO  JOTMOTHUTH TPOIECC OOy4YeHUs SA3bIKy Ha BCEX  YPOBHSIX.
MynbTUMeIUAHBIE TPOrpaMMbl TPEIHA3HAYCHBI KaK I ayAHUTOPHOW, TaK W
CaMOCTOSITEIILHON paOOThl CTYJICHTOB M HAIPABJICHBI HA Pa3BUTHE TPAMMAaTHUYECKHUX
1 JICKCUYECKUX HABBIKOB,;

b. WHTEPHET-TEXHOJIOTHH — TPEJOCTABISIOT IIMPOKHWE BO3MOKHOCTH IS
nmorcka MHpoOpManmu, pa3paboTKh MEXAYHAPOIHBIX HAYYHBIX MPOEKTOB, BEICHHUS
HAyYHBIX UCCIIEOBAaHN;

15



TEXHOJIOTUA WHANBUAYyAIH3allM OOY4YeHHs] — TIOMOTaeT pealn30BbIBAThH
JMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIN MOAXO]l, YIUTHIBAsI WHANBUAYAIbHBIE OCOOCHHOCTH H
NOTPEOHOCTH CTYAECHTOB;

TEXHOJIOTUS TECTHPOBAHUS — UCHOIB3YETCS ISl KOHTPOJS YPOBHSI yCBOCHUS
JEKCUYECKNX, TpaMMaTHYEeCKHX 3HAHMI B paMKax OINpeAeNieHHOW TEeMaTUKU Ha
onpenenéHHoM 3Tane oOyueHus. OcylIecTBIEHHE KOHTPOJIL C HCIHOJIb30BAHUEM
TEXHOJIOTUH TECTHPOBAHUS COOTBETCTBYET TpPEOOBAaHUSAM BCEX MEKIyHAPOIHBIX
HK3aMEHOB TI0 MHOCTPAHHOMY s3bIKY. KpoMe TOoro, JaHHas TEXHOJOTHS MO3BOJISET
NperoJaBaTeNl0  BBISIBUTh W CHUCTEMAaTU3MpPOBATh  aCMeKThl,  TpeOyromme
JIOTIOJIHUTENIFHON MPOpabOTKH;

UTPOBasi TEXHOJOTHUS — TO3BOJISIET pPa3BUBATh HABBIKM PACCMOTPEHHS psa
BO3MOJKHBIX CIIOCOOOB pEIICHUs MPOOJieM, aKTHUBH3UPYS MBIIIJICHHE CTYJISHTOB U
pacKpbIBask TMYHOCTHBIN MOTEHIMAT KaXI0T0 yUYallerocs;

TEXHOJIOTUS PAa3BUTUS KPUTHUUECKOTO M AHATUTHYECKOTO MBIIUICHUS —
CTIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO PA3HOCTOPOHHEH JTMYHOCTH, CIIOCOOHON KPUTHYECKU
OTHOCHTBCA K WH(OpPMAIMH, YMEHHIO OTOWpaTh WHQPOPMAIUIO IS PEIICHUs
MOCTaBJICHHOH 3a7a4Hu.

6. ®opMBbI KOHTPOJISI OCBOEHUSI AUCIUTLINHBI

Tekyias arrecTanusi CTYyJACHTOB IPOU3BOAUTCS B JIMCKPETHBIE BPEMEHHBIE
MHTEPBAJIbl MPENOAABATENIEM, BEAYIIUM NPAKTUYECKUE 3aHATHUS 10 NHCIUIUIMHE B
cienyromux Gopmax:

- YTEHUE U MEePEBOJI TEKCTA MO CIEIHUAIBHOCTH;
- TECT;

- JIEKCUKO-TpaMMaTHUYECKHE 3aJIaHMs;

- YCTHOE MOHOJIOTMYECKOE BbICKA3bIBAHUE;

- YCTHOE AMAJOTMYECKOE BHICKA3bIBAHUE;

- MPOCMOTPOBOE UTEHHUE;

- TBOPYECKOE 3aJaHUE;

- KOHTpPOJbHas paboTa i 3204YHOTO OT/IEJICHUS.

@OHIIBI OLICHOYHBIX CPEJCTB, BKIIOYAIOIIME TUIIOBBIE 3a/1aHUs, KOHTPOJIbHBIC
paboThI, TECTHI U METOABI KOHTPOJISA, MO3BOJISIONINE OIICHUTh PE3YJIbTaThl TEKYIICH U
MIPOMEXKYTOUHOM aTTECTALMUA OOYYaIOLIUXCs MO JAHHOM AMCLMILIMHE, TOMEUIAIOTCS B
NPWIOKEHNA K paboueil mporpamme B cooTBeTcTBUHM ¢ «llomoskenuem o Qonmge
OLICHOYHBIX CPENICTBY.

IIpoMexxyTouHass arrecTtalus IO pe3yJbTaTaM OCBOCHHS JIUCUUILUIMHBI
MPOXOIUT B (popMe MUCHMEHHOTO/YCTHOTO 3adeTa (BKJIIOYAET B ceOs MUCHbMEHHBIN
MEPEeBOJI TEKCTA, JEKCUKO-TPAMMATHYECKUN TECT, YCTHBIM paccka3 IO OJHOW H3
n3ydeHHbIX TeM). CTyAeHTbl, BbINOJHUBIIKME 75% TEKyIIMX U KOHTPOJBHBIX
MEpONPUSITUN HAa «OTIMYHO», a OCTAlIbHbIE 25 % Ha «XOpOIlIO», UMEIOT MpaBoO Ha
MOJYYEHUE OLEHKH «3a4TECHO.

B sk3aMeHallMOHHYIO0 BEJOMOCTh U 3aYETHYIO KHUKKY BBICTABIISIFOTCS OLICHKH
IO IIKaje, IPUBEICHHON B Ta0IuUIIE.
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Ixana onenuBaHus

Ouenka XapakTepucTHKa 3HaHHS IPEMETA U OTBETOB

3a4TE€HO | COJIEpKaHME Y4eOHOro Marepualia OCBOCHO CTYJICHTOM B TIOJIHOM OOBeMe, 0e3
po0esioB, HEOOXOAMMBIE IMPAKTUYECKHE HABBIKM B OCHOBHOM C(OPMHPOBAHEI,
OJTHAKO OHHM MOTYT OBITh HEIOCTATOYHBIMH; TIEPEBOJ] TEKCTa W 3aJaHUsl K HEMY
BBITIOJIHEHBI, XOTS HEKOTOPBIE OTBETHI MOTYT COJICPIKATh JIMIIh HE3HAYUTEIIHLHBIC
OIIMOKM;, KAYECTBO BBINOJHCHHS OICHCHO 4YHCIOM OalioB, OJIH3KHUM K
MaKCHMATbHOMY,

HE COJICpKaHUe MaTeprana OCBOSHO YaCTHYHO, HEOOXOMMBIC NMPAKTUICCKUE HABBIKH
3a4TeHO | pabOTHI C TEKCTOM He C(POPMUPOBAHBI, OOJILIITMHCTBO 3a/IJaHUI HE BBIOJIHEHO, JTNOO
Ka4eCTBO MX BBIITOJIHEHUS] OYE€Hb HU3KOE

7. Y4eOHO-MeTOANYECKOEe M NH(POPMALMOHHOE o0ecniedeHne TUCIUILIMHBI:
a) OCHOBHAaf JUTEepaTypa:

1. Apakun B.Jl, IIpakTtuueckuii Kypc aHriauickoro si3bika ¢ CD-auckom. 4
kypc / Apakun B.JI. - M. : BJIAJIOC, 2013. - 175 c. - ISBN 978-5-691-01902-9 -
Texcr : snektponnbii // DBC "KoncynpranT crygenta" : [caiit]. - URL :

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691019029. html
2. Hy6posckas C.I'., AHI'JIMMCKUU JIA TEXHUYECKHX BY30B

:Yueb.u3manue / Jlyoposckas C.I'., Iyouna JI.b. - 6-e u3n., ucnp. u mom. - M. :
UsznarensctBo ACB, 2011. - 368 c¢. - ISBN 978-5-93093-844-9 - Tekct :

anexktpoHueii  //  OBC "KoucymbTanT crymenta" : [caiit]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.html
3. Kauanosa K.H., IlpakTnueckas rpaMmarThka aHTJIMMCKOTO $3bIKa C

yhnpaxHeHussMA U kirodamu : yueOonuk / Kauanosa K.H., M3paunesuu E.E. - CII6.:
KAPO, 2018. - 608 c. - ISBN 978-5-9925-0716-4 - Texkcrt: snextponnsii // DbC

"KoHcynbpTant cTyaeHTa": [caitT]. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html
4, [IIeBoBa I'.B., AHTTIHICKUN SI3BIK T TEXHAYECKUX BY30B

yue6.mocobue / I'.B. IlleBmoBa, JI.LE. Mockanen - M. : ®JIMHTA, 2018. - 392 c. -
ISBN 978-5-9765-0713-5 - Tekct : anekrponssiii / ObC "KoncynbTaHT cTymeHTa" :
[caiiT]. - URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976507135.html

0) 1oMOTHUTEJbHASI JIUTEepaTypa:

d. Ara6exsa L.I1., Kosamenko I[I.LMI. AHTImMiACKUNA 111 HHXXCHEPOB:
yueOnnk /Arabeksu WU.I1., Koaenko I1.U. — M3ganue ucnp. — Pocros-Ha-J/loHy:
deHuKC, 2002. — 302 c.Pexum IocTyna [caitT]. - URL.:

https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
6.  BomoBukoBa M.JI. English grammar for university students. Part 4 :
yaebHoe nocobue / Bomosukosa M. JI. - PoctoB v//] : U3a-BO0 FODY, 2017. - 110 c. -
ISBN 978-5-9275-2639-0 - Tekct : anekrponnsii / ObC "KoHcynbTaHT cTymaeHTa" :
[caiiT]. - URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785927526390.html
1. KymabekoBa ['.0K., AHrimmiickuil £3bIK ISl CTYAEHTOB-OaKalaBpPOB
texandeckux QakynpreToB. English for the Undergraduates of Engineering : yaeOnoe
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https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm

nocobue / XKymadexona I'.)K. - HoBocubupck : Uzn-so HI'TY, 2016. - 75 c. - ISBN
978-5-7782-3035-4 - Texkct : anextpoHHbit // OBC "KoncynbTanT cryneHTta" :
[caiiT]. - URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.html

8. Komapos A.C., A Practical Grammar of English for Students.
[IpakTyeckas rpaMMaTUKa aHTJIUHCKOTO A3biKa 1 cTyaeHToB / Komapos A.C. - M.
: ®JIMHTA, 2017. - 245 c. - ISBN 978-5-89349-848-6 - TekcT : 31eKTpOHHBIHN //
9bC "KoHCYynbTaHT cTyneHra" : [caiT]. . URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.htmi

9.  Kowmapos A.C., Practical Grammar Exercises of English for Students.
[IpakTryeckasi rpaMMaTHKa aHTJIMICKOTO si3bika Jyuis cTyaeHToB / Komapos A.C. - M.
: ®JIMHTA, 2017. - 254 c. - ISBN 978-5-89349-849-3 - TekcT : 31eKTpOHHBIN //
9bC "KoHCYynbTaHT cTyneHra" : [caiT]. . URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498493.htmi

10. TIlasmoukumit B.M., 30 Topics for Free Conversation / 30 Tem s
cBOOOIHOTO OOIIeHMs [DNIeKTpoHHBINH pecypc] : ayauoknura / IlaBiomkuit B.M. ;
yutaeT Xaiau Paitnm. Bpems 3Byuanus 3 4. 46 mun. 48 cek. - M.: KAPO, 2009. -
Pesxxum noctyna: http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html

11. Cwnbman FO.YO., Anrnmiickuii si3wik. IIpaktuueckuit kypc : ydeOHOE
nocooue / FO.YO. Cuneman, 1.B. Muxaitnosa, JI.b. IllaBunckas - Tomck : M3a-Bo
Tom. roc. apxut.-ctpour. yH-Ta, 2017. - 214 c. (Cepus "Yuebuuku TITACY") - ISBN
978-5-93057-795-2 - Texkcr : anextponusii // ObBC "KoncynbTanT crymeHrta" :
[caiit]. - URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930577952.html

12. CoBpeMeHHBII aHTJIO-PYCCKUN PYCCKO-aHTIIUHCKUM cioBaph [Tekcr]
75 000 . - PoctoB u/[l. : Ymaua, 2010. - 767 c. - (KH. monka ydamiuxcs: CIpas.,
SHIUKJL., CJIOB., Pa3TOBOPHUKH ).

13. HoBeili aHTIIO-pyCCKUM pycCKO-aHTIUHCKUM cimoBaph [Tekct] = New
english-russian russian-english dictionary : 60 000 ci. / coct. A. FO. [TeTpakoBCKuii. -
Xapokos : [lus, 2009. - 575 c.

B) UHTepHET-pecypchl:

MuHnucTepcTBO  oOpa3zoBaHusi W Hayku Poccuiickont ®Depepamuun —
http://MmunoOpHAYKH. P/

OenepanpHas ciayx0a 1o Hag3opy B cdepe o00pa3oBaHHS W HAYKH —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunuctepctBo ob6pazoBanusi u Hayku Jlyranckoit Hapomnoit PecmyOmmku —
https://minobr.su

Haponnebrii coBer JIyranckoir Hapogroii Pecry6mmku — https://nsinr.su

[Topran ®enepanbHBIX TOCYJAPCTBEHHBIX O0pa30BaTEIbHBIX CTAaHIAPTOB
BhICIIEro oOpa3oBanus — http://fgosvo.ru

denepanpHblii mopran «Poccuiickoe oopaszoBanue» — http://www.edu.ru/

Nudopmarmonnas cucrema «EnnHOEe OKHO JocTyma K 0Opa3oBaTelbHBIM
pecypcam» — http://window.edu.ru/

OenepanbHblii  UEHTp HMH(GOPMALIMOHHO-00PA30BaTEbHBIX PECYPCOB  —
http://fcior.edu.ru/

DJIEKTPOHHbIE OMOTHOTEYHbIE CUCTEMbI 1 PeCyPChI
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OnexkTpoHHO-0MOMMoTeuHass  cucremMa  «KoHcCynbTaHT
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

DekTpoHHO-0nOIMoTedHas cucreMa «StudMed.ru» —https://www.studmed.ru
NudopmannoHHblil pecypc 0M0JIHOTEKH 00pa30BaTe/IbHON OPraHu3alun
Hayunas 6ubanorexa umenu A. H. Konsiera — http://biblio.dahluniver.ru/

8. MarepuajibHO-TeXHUYECKOe o0ecneyeHne JUCHUIIUHbI

OcBoenune gucuuiuiiHbl « MHOCTpaHHBIN A3BIK» (AaHTJIUMHCKUM) mpeanosiaraet
WCIIOJb30BAHUE AaKaJEMHYECKUX ayJIUTOPUN, COOTBETCTBYIOIIHUX JECHCTBYIOIIUM
CAaHWTApHBIM U IIPOTUBOIOKAPHBIM IIPaBUJIaM U HOPMaM.

[Ipouee: pabouee MecTO mpemnojaBaTess, OCHAIIEHHOE KOMIBIOTEPOM C

AOCTYIIOM B HHTCPHCT.

CTyA€HTa»  —

IIporpaMMHOe obecnieueHue:

DYHKIMOHAJIBHOE
Ha3HaUYeHHe

BecniiaTHoe IporpaMMHoe
odecreyeHue

Ccebliku

OducHbrit maker

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OmnepanrioHHasl cucTemMa

UBUNTU 19.04

https://ubuntu.com/

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu

Bbpayzep

FirefoxMozilla

http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx

Bbpayzep

Opera

http://www.opera.com

IToYTOBBIN KIIMEHT

MozillaThunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

daitn-MeHemKep

FarManager

http://www.farmanager.com/download.php

ApxuBaTop

7Zip

http://www.7-zip.org/

I'paduaecknii pegaxTop

GIMP (GNU Image
Manipulation Program)

http://www.gimp.org/

http://gimp.ru/viewpage.php?page id=8

http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP

PenakTop PDF

PDFCreator

http://www.pdfforge.orag/pdfcreator

Aynuornueiiep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

9. OueHoYHbIE CPEACTBA MO AUCIHUIIINHE

IHacnopt

OLICHOYHBIX CPEICTB N0 Y4eOHOH NUCUMILIMHE

«HOCTpaHHBIN SI3bIK» (AHTTUHCKUIA)

[lepedeHp KOMMETEHITHH (3JIEMEHTOB KOMIIETEHITHH ), POPMUPYEMBIX B PE3yJbTaTe
OCBOCHUS YYEOHOM MUCIUIUIMHBI (MOJIYJIs) WM IPAKTUKU

No Kon DopmyIupoBKa Kontponup | Dtans
/Tl | KOHTP KOHTPOJIMPYEMO yemble dbopmup
0JINPY KOMIETEHIUU pazziensl OBaHUS
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eMou Nuaukatopel JOCTHXKEHUN (Tembi) (cemect
KOMIIE KOMIIETCHIIUU yueOHOM p
TEHIU (mo peanuzyemoit JUCLUIUIMH | U3Y4YEHU
u JMCLUTUTAHE) bl (MOTYJIs1), s)
NPAKTUKU
1 VYK-4 | Cnocoben ocymectBiusate | YK-4.1. 3naer npunnuns | Tema 1-3
JIEIIOBYIO KOMMYHMKALIMIO | TIOCTPOEHUS YCTHOT'O nll-51
B YCTHOM M MMCbMEHHOHN | MIMCbMEHHOIO BbICKA3bIBAHUS
dbopmax Ha HA  WHOCTPAHHOM  SI3BIKE;

roCy/lapCTBEHHOM I3bIKE
Poccniickoit denepanun
1 UHOCTPAaHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax);

npaBuja W 3aKOHOMEPHOCTHU
YCTHOW M MUCbMEHHOMN
KOMMYHUKAIIUH,
rpaMMaTHYEeCKue,
JICKCHYECKHE,

CTHJIMCTHYECKHE 0COOCHHOCTH
MOCTPOCHHUS BHICKA3bIBAaHUS HA
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

VK-4.2. Bnaneer HaBBIKaMHU
YTEHUSI M TEepeBOJia TEKCTOB
npohecCuoHATBHOU
HaINpaBJIEHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[lokazaTtenu u KpUTCPHUH OLICHUBAHUA KOMHGTGHHHﬁ, OIMMCaHUC IIKAaJI OOCHHUBAHUA

No Kon [lepeuenb mnanupyemsbix | Kontponupye | Hanmenosa
/Tl | KOHTPO WuaukaTopel pe3ynbTaToB MBbI€ pa3IeIIbl HUE
TUpyeM JTOCTHKCHH I (TembI) OIIEHOYHOTO
ot KOMIIETEHITNH (10 yaeOHOH cpencTBa
KOMIIET peannzyemoit JUCITUTUIUHBI
EHIIUU JTUCITUTIIINHE) (Momyst),
PAKTHKU
YK-4 VYK-4.1. 3naer npuHuunel | 3HaATh: TpaMMaTUYECKHUE, Tema
MOCTPOCHUSI YCTHOTO U | JIEKCHYECKHE, 1-51 Tekcr 1o
MMCEMEHHOTO CUHTAKCUYECKHE CHEIHAIIbHO
BBICKa3bIBaHUS HA 0COOEHHOCTH CTH;
WHOCTPaHHOM S3BIKE; | HHOCTPAHHOTO S3BIKA; TECT;
MpaBuUIIa U | mpaBuWIIa u JIEKCUKO-
3aKOHOMEPHOCTH YCTHOM | 3aKOHOMEPHOCTH rpaMMaTuy
Y TUCBMEHHOU 0O1IeHUsT HA UHOCTPAaHHOM €CKue
KOMMYHHKAIIHIH, SI3BIKE; 3aaHus,;
rpaMMaTH4ecKue, CTPYKTypHBIE YCTHOE
JIEKCUUYECKHE, OCOOCHHOCTH yCTHOU W MOHOJIOTHY
CTHJIUCTUYECKHE MUCHbMEHHOU peun. €CKOE
0COOEHHOCTH Ymern: UCTOJIb30BaTh BBICKa3bIBa
MOCTPOCHUS JIEKCUYECKHE, HUE;
BBICKa3bIBAHUS Ha | TpaMMaTHYeCKHe, YCTHOE
WHOCTPaHHOM SI3BIKE. CUHTAKCUYECKHE JTUATIOTHYEC
VK-4.2. Brnaneer | ocobeHHOCTH KO€
HaBBIKAMU  YTE€HUS U | MHOCTPAHHOTO sI3bIKa B BBICKa3bIBa
nepeBojia TEKCTOB | YCTHOM W MHUCHMEHHOMU HUE,
npodeccrnoHaIbHOM KOMMYHHKAIIWH, IPOCMOTPO
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Baagers: HaBbIKAMU
MOCTPOCHHUS YCTHOTO U

HaIpaBJICHHOCTH Ha | BBISIBIISITH B MHOSI3BIYHOM BOC UTCHHE;

WHOCTPAHHOM SI3bIKE. TEKCTe UHPOPMALINIO TBOPYECKOE
HE00XO0IUMYIO ISt 3ajlaHue;
pelieHus KOHTPOJIbHA
npoecCuOHATBLHBIX 1  pabota
3ajad. TUTS

3a04YHOI0
OTIACIICHUA.

IIHUCBMECHHOI'O
BBICKA3bIBAHUS Ha
HHOCTPAHHOM A3BIKC,
HaBbIKaMU YTCHUS u
nepeBojia TEKCTOB
npoeCCUOHATBHOM
HaITpaBJICHHOCTH Ha
HHOCTPAaHHOM S3bIKEC.

O1ieHOYHBIE CPEACTBA MO JUCHUIIIMHE
«HOCTPpaHHBIH A3BIK» (AHTJIMHUCKHUN SA3BIK)

Yreuue n mepeBo TEKCTA MO CICNHAJIBHOCTH
Tunosble 3alaHUA Ui HOJATOTOBKH H NMMPOBEJICHUA KOHTPOJIA IO YTCHUIO H
nmepeBoay TEKCTa 1Mo CICMUAJbHOCTH 110 JUCHUILJITUHE «I/IHOCTpaHHbIﬁ A3BIK»
(AHIIMICKHMH A3BIK)
1. Read and translate the text:

Fashions are constantly changing but the basic principles of garment
construction remain the same. There are many things to consider when starting to
make clothes. We all want to sew successful; and to produce a pleasing, attractive
result is very satisfying. Successful dressmaking begins with a pattern as nearly
correct in size as possible. Both the size and type of pattern selected will influence
the possible difficulties to be encountered in making a well-fitted garment.

There is a number of decisions to be made before the pattern is selected: the
purpose or need for the proposed garment; the style of pattern that fits this purpose;
consideration of the pattern, and availablity of the pattern in the type and size that
most nearly conforms to the body measurements.

Taking Measurements

The four measurements — best, waist, hip, and back waist length — may be
sufficient for you in determining your pattern size. If you are aware of any problems
you have experienced with garments that fit improperly, you may need to take
additional measurements to assist you in making this decision.

Pattern Layout, Cutting, Marking

It is essential to check the fabric carefully before laying on the pattern pieces.
Open up the fabric and check for flaws in the weaving, printing or dyeing. If the
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fabric is flawed, mark it with a coloured thread so that it can be avoidedwhen the
pattern pieces are laid on.

Check that fabric is on correct grain to avoid distortion of the style lines of the
garment; otherwise it will not ‘hang’ correctly on the figure. Check the ‘gain’ on
woven fabrics by pulling a crosswise thread at the end of the fabric.

Some fabrics have ‘one-way’ designs such as floral patterns, geometric shapes
and irregular checks.

Place all the pattern pieces in the same direction. Checks, stripes or any other
patterns in the fabric must be matched at seam lines on corresponding pattern pieces.
This is done by matching balance marks (notches) when laying out and when pinning
the pattern pieces into position.

Kpurepnn u mikana olieHMBaHMUS MO OLIECHOYHOMY CPEICTBY
«YTEHHE U MEPEBOJ TEKCTA MO CNIEIUATBHOCTH»

[kaia Kpurepnii onennBanus
OLICHUBAHMS
(mHTEpBaAN OAIIOB)

CTy,Z[eHT MOXKET TIIpPaBUJIIBHO IIPOU3HOCHUTHL 3BYKH, CTaBUTb YJIApPCHHUC,
5 MHTOHHUPOBATH; MOXKET IIOHUMATh U KPUTUYECKU HHTEPIIPETUPOBATH ITOYTH BCE
(opMBI MUCBMEHHOMN PEUH CO CIIOKHOU CTPYKTYPOH.

100% mepeBoja OTBEYAaET COJAEPKAHUIO OpPUTMHAIA TpU  HAJIMYUU
HE3HAYUTENBHBIX CTHIIMCTHYECKUX HETOUHOCTEHN.

CryneHT, B OCHOBHOM, TNPaBWJIBHO TPOU3HOCHT 3BYKH, CTaBUT YIapeHUE,
4 WHTOHUPYET. MOXKET TOHUMaTh B JICTAIISIX Pa3BEPHYTHIE, CIIOKHBIE TEKCTHI TPH
YCIIOBHH, YTO MOKHO TIEPEUUTATh CIIOKHBIC MECTa.

80% nmepeBoja  OTBEYae€T  COACPKAHUIO OpPUTMHAJIA MpPU  HAJIMYUH
HE3HAYUTENIbHBIX ~CTWIMCTHYECKHX HeTouHocTel; wm  100% mnepeBona
COOTBETCTBYET COJICPKAHUIO OpHWIMHAJA, HO 3HAYUTEIBHOE KOJIMYECTBO
NIPEUTIOKEHUIN COACPIKUT CTUIIMCTUICCKHAE HETOUHOCTH.

CTyIeHT UCHBITHIBAET 3aTPYAHEHUS MPH MPOU3HOIICHUU 3BYKOB, PACCTAaHOBKE
3 yIapeHuii 1 MHTOHUPOBAHUU; MOXKET YUTaTh MOCIENOBATEIbHbIN (haKTHUeCKuii
TEKCT O TMpeaMerax, KOTOpble CBsi3aHbl cO cepoil ero/ ee HHTEPEecoB C
YIOBJIETBOPUTEIBHBIM YPOBHEM MTOHUMAHUSI.

50% mepeBoma  OTBEYAaeT  COJEPKAHUIO OpUTHHANA TP HATUYUU
HE3HAYUTENbHBIX CTUIMCTUYECKUX HETOUHOCTEH.

CtyneHT, B OCHOBHOM, MCIIBITHIBAET 3aTPYAHEHUE NPU HMPOU3HOIIEHUH 3BYKOB,
2 paccTaHOBKE yJIapeHU W MHTOHUPOBAHHMHU; MOKET OHUMAaTh OYEHb KOPOTKHUE,
IPOCThIE TEKCThl — O/HA (pa3a 3a OJMH pa3, ONMpPaAsCh Ha 3HAKOMbIE HMMEHA,
Ha3BaHMs, €CIIM HY)KHO TIEPEUUTHIBAs.

meHee 50% nepeBofa COOTBETCTBYET COAEPKAHWIO OPUIMHANA IPU HATHYUU
3HAUYUTEIBHOTO KOJIMYECTBA CTHINCTUYECKAX HETOUHOCTEM.

Tect
Tumnosble 3aJaHUA JJI TECTA MO TUCHUTIIIMHE
«AHOCTPAHHBIH A3BIK» (AHTJIMHCKHUI SA3BIK)

1. Choose the right variant:
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1. As time a) ,man eventually discovered that substances such as coal and oil b) .

a). A passes B used to pass C would pass D passed

b).A are burning B would burn C have burnt D were burnt
2. Please pay attention to what the engineer usually _ at laboratory.

A says B say C said

3.Coal __ very widely as a source of energy until the last century.

A not used B did not use C not using D was not used

4. With the coming of the industrial revolution, it was soon realized that production
if coal was used instead of wood.

A doubles B had doubled C will double D would double
5. Nowadays, many of the huge factories and electricity generating stations____ to
function if there was no coal.

A were unable B would be unable C will be unable D are unable
6. Maggie does not think she ... her exam.

A will fail B won’t fail C will be failed

7. The exam results ... tomorrow morning.

A will be announced B will be announce C will announce

8. The day before yesterday our students __ an experimental model of a robot.
A shown B shows C were shown

9. any changes in our timetable?

A There are B Are there C Is there

10. In the last twenty or thirty years, however, the use of coal .

A was found B founded C was founded

KpI/ITepI/II/I " MIKaJIa OOCHUBAHUA 110 OICHOYHOMY CPCACTBY
LTCCT»

Ixama OLIEHUBaHUA Kputepuii onennuBaHust
(maTepBan 6amwIoB) 2
5 100% npaBUIBHBIX OTBETOB
3a4TE€HO
4 75% mpaBUIIbHBIX OTBETOB
3a4TE€HO
3 60% mpaBUIIbHBIX OTBETOB
3a4TE€HO
2 Menee 40% npaBUIbHBIX OTBETOB
HE 3a4TE€HO

Jlekcuko-rpaMmmaTuyeckue 3aaHus
TunosBbie JIeKCHKO-TPAMMaTHYeCKHE 32IaHUS 10 JUCHHMILIMHE
«AHOCTPpaHHBIN A3BIK» (AHTJIHUCKUN A3BIK)
1. Use verbs in brackets in the right tense form.

1. Many women and girls (to like) to sew.
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2. When she went to school she (to attend) home economics classes. A professional
tailor (to give) them the fashion sewing course then.

3. Persons who (to sew) are interested in fashion.

4. What magazine is she reading? — She (to read) the latest fashion magazine. | ...
already ... it (to read) and know what styles and colours (to be) in fashion next
season. | usually (to read) the section on fashion sewing which most fashion
magazines (to have).

5. Next year she (to enter) the Clothing and Footwear Institute. Like many other
students she (to learn) to design and construct clothes.

2. Complete the sentences using the following words:

Needle, heavyweight fabrics, fabric and thread, stitches, sewing machine, abilities.

The most important and least expensive part of the sewing machine is
the . Only a sharp, smooth, straight, correctly sized, and perfectly inserted
needle sews perfect . Check your needle regularly for a blunt or burred point.
Replace your needle often.

Even a needle has different parts. The needle point may be a sharp-point, a
ball-point, or a wedge-point. Select the correct needle for your . Use fine
needles for

Many special machine parts and attachments have been designed to make
sewing easier. Some of them are different kinds of presser feet. A change in foot
attachments will usually require a change in throat plates. The changes allow you to
make different kinds of stitches.

Many other kinds of accessories also increase a sewing machine’s :
Button-holers, rufflers, and binders are attachments that do very special jobs. Some of
the most useful accessories to the are the gauges, like the seam gauge,
quilting guide-bar, and the blind-hemming guide. By experimenting with your
accessories, you can learn to use them.

Kpurepuu u mkana oieHMBaHUSA 110 OLEHOYHOMY CPEACTBY
«JICKCUKO-TPaMMaTUYECKHE 3aIaHUs»

[Ikana orleHUBaHUS Kpurepuii orieHUBaHUS
(uHTEpBa 0AIIOB)

3a,Z[aHI/Ie BBIIIOJIHEHO B TIOJHOM o0Obeme. Bce 3aJaHus  BBITIOJIHCHBI

5 JICKCUYCCKH U T'PaMMATHUYCCKHU IMPABUIIBHO C 2-3 HCTOYHOCTAMU, KOTOPBIC HE
3a4TCHO BJIMAIOT HA COACPKAHNC

80% 3alaHus BBITNIOJIHCHO JICKCUYCCKU U TPAMMATUYCCKU IIPABUIIBHO IIPU HE

4 0oJiee 5 HE3HAUNUTEIIBHBIX HETOYHOCTEH MIIH 2-3 3HAYNTEIIbHBIMHU OIIIMOKAMH

3a4TCHO

Jlo 30% 3amaHusg BBINOJHEHO C JIEKCUYECKUMU M TIpaMMaTHYECKUMU
3 omubkamu. Ilpu mepeBonme 50% oOTBe4aeT COJEP)KAHUIO OpPUTHHANA MPU
3a4YTEHO HaJIMYUU HE3HAYUTEIbHBIX CTUIMCTHYECKUX HETOYHOCTEN
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2
HE 3a4TEHO

bonee 50% 3amaHusi BBINOIHEHO C JIEKCMYECKUMHU U TpaMMaTHUYECKUMU
HCTOYHOCTAMMU, KOTOPBIC BJIIUAIOT Ha COACPIKAHUC

YcTHOE MOHO0JIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHHM E

Tunosbie 3aJaHUA 1JIA MOATOTOBKHA YCTHBIX MOHOJIOTHYE€CKUX BHICKA3BIBAHU U
1o qucuuIinie « MHOCTPaHHBI A3BIK» (AHTJIHICKUA A3BIK)

1. Get ready to speak on the following questions/ Use the phrases: First of all, to
begin with ...; I’d like to ...; Then...; From this it follows ...; One thing to add ...;
Let’s move on 10 ...; Finally...; To sum everything up ....

1. What is sewing industry?
2. Why is it important to adjust the stitch tension?
3. The Russian Federation.

Kpurepuu u mikana olieHMBaHMS MO OLIEHOYHOMY CPEACTBY

«Y CTHBIE MOHOJIOTMUECKHUE BBICKA3bIBAHUS»

[IIxana
OIICHUBAHUS
(mHTEpBAN
OaIoB)

Kpurepuit onieHuBaHus

5
3a4TEHO

CTyZCHT MOXET JIaBaTh YETKHE, ICTATBHbBIC ONMCAHMS CII0KHBIX OOBEKTOB, BECTH
Oecely Ha WHTETPHPOBAHHBIC TEMBI, pa3BUBas OTJCIBHBIC ITOJIOKEHHUS U
3aBeplIast JIOTHYHbIMU BBIBOIAMU. CTYJICHT MOXKET IMPEJICTABIIATE CII0XKHBIC TEMBI,
MOJKET CBOOOIHO OOIAThCSI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE B YE€TKO CTPYKTYPHUPOBAHHBIX
CHUTYaIUsIX B Oece/iax.

CTYJIEHT MOKET MOCTOSHHO KOHTPOJIMPOBATh IPAMMATHUCCKHIA CTPOM CIIOKHOU
peuH; TIOCTOSHHO TOJJCP)KUBATh BBICOKHHA  YPOBEHb TI'PaMMAaTHYCCKOU
MIPAaBUIILHOCTH, OITMOKH BCTPEYAOTCS PEAKO, M OHHU ITOYTH HE3aMETHBI.

CTYIEHT TPaBUIILHO HCIIOJB3YeT JIEKCHMKY C HE3HAYUTEIBHBIMH CIyYalHBIMU
HETOYHOCTSIMH, HO 0€3 IpyObIX JIEKCHYECKHX OIINOOK.

CTyeHT MOXKET BBIPaKaThCsl OBICTPO W CIIOHTAHHO, MOYTH CBOOOAHO. Jlenath
nay3bl TOJBKO JUISl YTOUHEHHSI HY)XKHBIX CJIOB, YTOOBI BBIPa3UTh CBOU MBICITH, WA
10JJ00pPaTh COOTBETCTBYIOIIMI IPUMEP I OOBSICHEHHE.

4
3a4TCHO

CryneHT MOXeT CBOOOAHO JaBaTh YETKUE, CBSA3HBIC, IOJTOTOBJIEHHBIE,
3anioMuHaromuecs onucanus. InaBHast, cBA3Has ycTHas peysb.

CTyneHT AEeMOHCTPHpPYET OTHOCHUTENBHO BBICOKHI YPOBEHb I'DaMMATHYECKON
npaBuiIbHOCTH. He coBepiiaer ommoOku, BeayIye K HETOHUMAHUIO.

Jlexcuyeckasi MPaBWJIBHOCTh BBICOKA, XOTS CIYYarOTCsl HEKOTOpbIE OLIMOKH U
HETIPaBUWJIbHBINA BBIOOP CJIOB, OJIHAKO, 3TO HE MEUIAeT OOLICHUIO.

CTyneHT MOXET BBICKA3bIBAaThCS CIIOHTAHHO, MPOSIBIISASA 3HAUUTEIbHYIO CKOPOCTh
U JIETKOCTb BBIPAKEHUSA MBICIA. MOXKET NPOAYLMPOBaTh YaCTU BBICKA3BbIBAHUA B
JIOCTaTOYHO POBHOM TEMII€, XOTS MOXET COMHEBAThCS IMPU BBIOOPE CTPYKTYp U
BBIPAKCHUH.

3
3a4TEHO

CTy,Z[eHT MOXXCT OOBOJIBHO CBO60,Z[HO AaBaTb IPOCTBIC OCHOBHBIC OIMMCAHUA
00BEKTOB OJIM3KUX K cq)epe CBOUX HHTCPCCOB. MoeT aeTaiabHO pacckasarb O
CBOMX BIICYATIICHHUAX
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CTyIeHT TIpaBUIBHO YIOTPEOJIIET HEKOTOpBIE IPOCTBIE CTPYKTYPhL, HO
CHCTEMAaTHUYECKH COBEpIIAET TrpyOble OIIMOKH: IyTaeT BpeMEHa, 3a0bIBaeT O
COTJIACOBAHMH; HO MOJIHOCTBIO TIOHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCSI BBICKA3aTh.
CryneHT OOHapy)KMBAaeT COOTBETCTBYIOLIMH KOHTPOJIb 3JIEMEHTAPHOM JICKCHKH,
HO BCTPEYAIOTCS TPYObIe OMMOKU TIpU POPMYIHPOBAHUH OO0JIEe CIIOMKHON MBICIIH
WK 1IpU BCTPEYEC C HE3HAKOMBIMU TEMAaMHU U CUTYallUsIMH.

CTYILGHT MOXKET BBICKA3bIBaTbCA IIOHATHO, OCTaHaBJINBasICh JUIA
IrpaMMaTUdeCKOro M JICKCHMYCCKOT'O IUIAHUPOBAHUA BbICKA3bIBAHUA. Mosxer
OTHOCHUTCIIBHO JICTKO CTPOUTH q)pa?lbl Ha 3HAKOMBIC TEMbI IJI1 KPATKOBPEMCHHOI'O
o0111eHys, He 0Opalliasi BHUMaHUs Ha 3aMETHYIO HEYBEPEHHOCTb.

2
HE 3a4TEHO

CTyIeHT MOKET COCTaBIISATh IIPOCTHIE, IPEUMYIIIECTBEHHO U30JIMPOBAHHBIE (Ppa3bl
10 U3Yy4EHHOU TEMATHUKE.

CTyneHT JeMOHCTpPUPYET OrpaHWYEHHBIH KOHTPOJIb HEKOTOPBIX IMPOCTHIX
rpaMMaTHUYECKUX CTPYKTYp U NpPEUIOKeHUH, (pa3 U BbIPAKEHUNA U3 YCBOCHHOU
IIPOrPaMMBIL.

CTyIeHT MOKET KOHTPOJIMPOBATh Y3KYIO JIEKCHUECKYIO TEMaTHKY, CBSI3aHHYIO C
TEMOW U3y4YECHHUS.

MoskeT  MCHONB30BaTh  OYEHb  KOPOTKME,  H30JMPOBAHHBIE,  3apaHee
MOJITOTOBJIEHHBIE CTPYKTYPbl, C MHOXECTBEHHbIMU Tay3aMu UId Mojdopa
CIOCOOOB BBIPAKEHUS, APTUKYIISIINH HE3HAKOMBIX CJIOB U HCIIPABJICHHH.

Y cTHOE TUAJIOrHYecKoe BhICKA3bIBAHUE

TunoBble 3a1aHus 1JIS MOATOTOBKH YCTHBIX JUHAJOTMYECKNX BHICKA3bIBAHUI 110
aucuuIuinHe « MHOCTPaHHBIN A3BIK» (AHIVIMACKUH A3BIK)

1. Make a dialogue on the following topic:

Student A is an interviewer, student B is an engineer. Act out a dialogue discussing
the purpose of sewing machine.

Kpurepun u mikana oieHMBaHUS 110 OLIEHOYHOMY CPEACTBY

«YCcTHOE AUAJIOT'MYCCKOC BBICKA3bIBAHUEC»

[lIxana
OIICHUBAHUS
(mHTEpBaAN OAIIOB)

Kputepuii onennBanust

5
3aYTEHO

CTy,Z[eHT MOXKCT BCCTHU 6606,[[}7 Ha HMHTCTPHUPOBAHHBLIC TCMbI, pPa3BUBasid
OTACIIbHBIC ITOJIOKCHUS W 3aBCpIIasa JOI'MYHbBIMH BbIBOJAMM. CTy,Z[CHT MOXCT
MMpCACTABJIATDb CJIIOKHBIC TCMbI, MOXCT CBO6OI[HO 06H_[aTLC${ Ha MHOCTpPAaHHOM
SA3BIKC B YCTKO CTPYKTYPUPOBAHHBIX CUTyallUAX U 6606)13_X. CTy,HeHT MOXET
IMOCTOAHHO KOHTPOJHUPOBATH FpaMMaTI/I‘leCKI/Iﬁ CTpOI>'I CIIOKHOM peuu;
ITOCTOSAHHO MOAACPIKUBATDH BBICOKHI YPOBCHb rpaMMaTquCKOﬁ
IMPaBUJILHOCTH, OIIIMOKHU BCTPCHYANOTCS PEAKO, U OHU NMOYTH HC3aMCTHBI.

4
3a4YTCHO

CTyneHT MOKeT CBOOOJHO pearupoBaTh Ha 4YeTKO C(HOpPMYIHPOBAHHBIE
Bonpocel. CBsA3Has ycTHas pedb. CTYIEHT NEMOHCTPUPYET IOCTATOYHBIN
YPOBEHb I'paMMaTH4ecKOi NnpaBmibHOCTU. He coBepiaer ommOku, Beayiue
K HETIOHUMAaHMIO.

CryneHT MOXET JaBaTh IPOCTbIE OTBEThl HA IIOCTABJIEHHBIE BOIIPOCHI.
CTyneHT MNpaBWIBHO YHNOTPEOJsieT HEKOTOpble MPOCThIE CTPYKTYPBI, HO

26




3a4TE€HO CHCTEMaTHUYECKH COBEpILNACT TPyOble OIMMOKH: MyTaeT BpEMEHa, 3a0bIBAET O
COTJIACOBAHWU; HO TIOJIHOCTHIO TIOHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCSI BHICKA3aTh.

2 CryzneHT MOKET JAaBaTh OTBETHI MCIOJb3YsS IPOCThIE, NPEUMYILIECTBEHHO
HE 3aYTCHO M30JIMPOBaHHbIE (pa3bl MO HU3yueHHON Tematuke. CTyIeHT JeMOHCTPUpPYET
OTPAaHUYEHHBIM KOHTPOJIb HEKOTOPBIX MPOCTBIX IPAMMATUYECKUX CTPYKTYpP H
NpEeIIOKEHUH, (pa3 v BRIPAKEHUH U3 YCBOCHHOM MTPOrpaMMBI.

TBopueckoe 3a1aHue
Tunosble 3a1aHus 15 NOATOTOBKU TBOPYECKOI'0 3aaHus
1o qucuuIinie « MHOCTPaHHBI A3BIK» (AHTJIHICKUA A3BIK)

1. There are some more useful phrases which will help you to solve some
communication problems. Which ones can you use:

a) to ask for clarification

b) to explain a communication problem

¢) if you dial a wrong number

1) I must have got the area code wrong.

2) I’m sorry, I can’t hear you very well.

3) Was that M for Maxim or N for Nancy?

4) Sorry, could you say that again, please?

5) I’m sorry, this is a bad line.

6) Sorry, it’s too noisy here today.

7) Could you speak a little bit more slowly, please?

8) Sorry, I think you have the wrong number.

9) Could you spell that, please?

10) I'm afraid | don't follow you. Could you repeat it, please?

11) Oh, isn’t that Veronica Logistics?

12) I didn’t catch what you said.

13) Could you speak up, please?

2. What would you say in these situations?

Use the phrases from ex. 1. More than one answer is possible.
1) You want the person to say his telephone number again. .........
2) Someone else has dialed the wrong number. .........

3) You don’t know how to write a word. .........

4) The phone itself is making a lot of noise. .........

5) You want the person to stop speaking so fast. .........

6) You want the person to speak louder. .........

Kpurepun u mkana oieHMBaHUS 10 OLLEHOYHOMY CPEACTBY
«TBOPYECKOE 3aIaHUE»

[Mkaia Kpurepuii onieHrBanus
OLICHUBAaHU
(nHTEpBa OAIIOB)
5 PabGota mpencraBieH Ha BBICOKOM YPOBHE: CTYACHT TIOJHO OCBETHII
3a4TE€HO paccMaTpuBaeMylo NpoOJeMaTHKy, MPHUBEN apryMeHThl B TOJb3y CBOHUX
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CYXJIEHHH, BiIajgeeT NPOPHUIBHBIM MOHATUHHBIM anmapaToM IpH 3TOM
[IPOJAEMOHCTPUPYET TBOPYECKHM, OpPUTMHAIBHBIA IOAXOX K PEUICHUIO
po(ecCHOHANBHBIX 33124

4 PaGora mpencraBieHa Ha  CpeJHEM ~— YPOBHE:  CTYAGHT  OCBETHII
3a4TEHO paccMaTpuBaeMylo TMpoOIeMaTHKy, IMPHBEN apryMEHTHl B TIOJB3y CBOHUX
CYXKICHUH, JOILyCTUB HEKOTOPbIE HETOYHOCTH pu 3TOM
POJAEMOHCTPHUPOBAJT TPUBHUAIBHBIA MOIXO0 K PEIICHUIO MPO(HECCHOHAIBHON
3a/1a4u

3 Pabota npezacraBineHa Ha HU3KOM YPOBHE: CTYAEHT JIOIYCTHJI CYIIECTBEHHbIE
3a4TEHO HETOYHOCTH, M3J0XKWI MaTepuaji C OIMOKaMH, HE BIJIAJIEET B JOCTAaTOYHOMN
CTETeHU MPO(UIHLHBIM KaTeropHaIbHBIM alapaToM.

2 PaGora mpeacraBieHa Ha HEYJOBJICTBOPUTEILHOM YpOBHE: B pabore
HE 3a4TEHO JOTYIIEHO OOJIBIIOE KOJHUYECTBO JICKCHKO-TPAMMATHUECKUX HETOYHOCTEH,
KOTOPLBIC BEAYT K HCIIOHUMAHHIO MU3JIO)KCHHOT'O

Tunosbie 3a1aHUA 1JI IPOCMOTPOBOI0 YTEHUS
o qucuuIinHe « MHOCTPaHHBINA A3BIK» (AHTJIHICKHAN A3BIK)

1. [TpocMOTpUTE TEKCT U ONPEAECIUTE COACPIKUT JIU TEKCT MHPOPMALIUIO O:

Types of sewing machines
The application of sewing machines

SEWING MACHINE

The sewing machine is the center for many creative hours of sewing activity.
Sewing your own clothes saves money. It can also give you the freedom to design
and create something original. Get to know your sewing machine. This will prevent
the annoying problems that develop when you are unfamiliar with your equipment.
No one should refer to a machine part as ‘this knob’ or ‘that lever.’

Types of Sewing Machines.

There are many types of home sewing machines. Different models allow you to
sew in one, two, or three directions — forward, backward, and side-to-side. The
stitches formed may be straight, zigzag, or automatic. An automatic stitch combines
forward, backward, and side-to-side stitches into a specific design. The design is
repeated and forms a pattern. Automatic or reverse-cycle stitches are useful for
hemming and decorating.

The purpose of a Sewing Machine.

Basically, a sewing machine is used to join together two or more pieces of
material or to stitch a decoration onto a fabric. It sews a stitch, moves the fabric, and
sews the next stitch. There are sewing machines that will sew together items like
shoes, tents, and sails. Can you imagine things like that being sewn together by hand?
Using machines for sewing has made the process much easier and faster. At top
speed, the home sewing machine can sew about 700 to 1,100 stitches per minute.

Kpurepun u mkana oieHMBaHUS 110 OEHOYHOMY CPEACTBY
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«IPOCMOTPOBOE YTCHHUEY

[kaia OLICHUBAHUS Kpurepuii onenuBanus
(uaTepBan OANIOB)
) CryneHT C  JIerKOCTbIO  ONIPENENEeT  COJNEPKUT JIM  TEKCT
HeoOXomuMyr0 HHpopMauio. TEKCT CYMTaeTCsl TOHSATHIM, €CIU
3a4TEHO
CTYIEHT TMpaBUJIbHO OIPENENINI €ro OCHOBHOE COJIep)KaHue U
OCHOBHYIO HUJICIO: TO €CTh OTBETHJIM Ha BOIPOCHI O YEM 3TOT TEKCT U
YTO aBTOP XOTEJ CKa3aTb CBOUM COUMHEHHUEM.
4 Jnist onipenenieHus: HEOOX0IMMON MH(POPMALIUKN CTYJEHTY TpeOyercs
onpeneneHHoe Bpems. CTyIeHT Tepsercs TMpH ONpeAeeHUun
3a4TEHO
OCHOBHOTO COJIEp)KaHMsI TEKCTa, HO HCIOJIb3Ysl KIIOYEBBIE CIIOBA
JIETKO CIIPABIIETCS C 3aJa4eH.
3 CryneHT ¢ TpyZOM ONpeleNnsieT OCHOBHYIO HJACH0  TEKCTa.
HeobOxonumass nHpopMaIus MOXKeT ObITh M3BJE€UEHAa TOJIBKO MOCIe
3a4TEHO .
MHOTOKPATHOTO MTPOYTEHUS U NIEPEBOJIa TEKCTa Ha POJIHOM SI3BIK.
2 CryzneHT HecrtocoOeH CaMOCTOSITENIbHO ONPEEeTUTh OCHOBHYIO UJIEI0
tekcta. HeoOxomumast naHpopMaiys MOKET ObITh U3BJICYCHA TOJIHKO
HE 3aYTEHO
MOCJIe OTBETA HA HABOJISAIINE BOIIPOCHL.

TunoBble 3a1aHus 1 KOHTPOJbHOI PadoThI
o qucuuIinie «<MHOCTPpaHHBI A3BIK» (AHIVIMHCKUH S3BIK)
(nJ1s1 CTY/IEeHTOB 3204HOM ()OPMBI 00yUEHHUA)

1. IlepenuinTe U MUCHbMEHHO MEPEBEAUTE TEKCT HA POJHOM S3BIK:
Leeds University

Leeds University has a century-old tradition of teaching and research in
mechanical engineering and its degrees are recognized the world over.

The Mechanical Engineering department has about 270 undergraduates and so
academic staff. The teaching staff are practicing engineers as well as academics.

They are involved in consultation and research and maintain close links with
industry.

The Department offers both three-year courses leading to the degree of
Bachelor of Engineering and four-year courses leading to the degree of Master of
Engineering.

The first two years of the courses are common to both three- and four-years
schemes and cover basic material for practicing engineering. The course covers solid
mechanics, thermo-fluids, materials, design, production and computing.

There are also courses in mathematics and electronics and in introduction to
the role of the engineer in society. The final years of both schemes offer thirty
options from which students choose five or seven subjects.

2. [lucekMEHHO OTBETHTE HA BOMPOCHI:
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v
v

3. Coc
1.

2
3
4.
3)

What does a teaching staff consist of?
What do courses cover?

TaBbTC MMPCAJIOKCHUA U3 CIICAYIOIMHX CJIOB. HepeBC,Z[I/ITC Ha pOI[HOfI SA3BIK:

Work, leading scientist, at this problem, now.

. New, factories, construction, of, will continue.
. Soviet, major, an industry, auto-making, is, at present.

Became, main, the material, metal, the engineer, of.

. A great number, the plant, engines, of, production.

4. Tlepenummure npeiokKEHUs, yNOTpeOUB CIIOBA, JaHHblE B CKOOKax B ¢opme
MHOECTBEHHOT0 4Kciia. [[IMCbMEHHO MepeBeAUTE NPEITIOKEHUS.

1.

2
3
4.
3)

There are 300 (page) ____ in the book.

. My (friend) __ entered (Institute) :

. All (student) take (exam) in winter.
Do you receive (letter) from your (friend) ?
. The (student) of our group attend all (lecture) .

5. HGPGHI/IHII/ITG MMpCaAJIOKCHUA, 06pa111a;1 BHUMAHHUC Ha IICPCBOJ IIPHJIAraTCIbHbIX.
[IucemenHo MEPEeBCAUTC IIPCAJIOKCHUA.

1
2
3.
4
5

. Henry is the tallest of all.
. This summer is hotter than last summer.

This is the most beautiful house in the city.

. There were more students at the lecture today than yesterday.
. He knows English better than you.

Kpurepun u mikana olieHUBaHMS IO OLIEHOYHOMY CPEACTBY
«KOHTpOJIbHAs paboTa»

Ixana

(mHTEpBaAN OAIIOB)

OLCHUBAHUA KpI/ITepI/Iﬁ OLCHUBAHUA

5 KoHnTtponbHas paboTa BeINOIHEHA HA BRICOKOM YPOBHE (IIPABHIIbHBIC
oTBeThI 1anbl Ha 90-100% BompocoB/3aaa4)

4 KoHnTponbHas paboTa BBINOIHEHA HA CPEHEM YPOBHE (TpaBUIIbHBIC
OTBETHI AaHbI Ha 75-89% Bompocos/3aaay)

3 KoHnTponbHas paboTa BbINOIHEHA HA HU3KOM YpOBHE (TIpaBUIIbHBIE
oTBeThI AaHbl Ha 50-74% Bompocos/3aaay)

2 KonTponpHast paboTa BbINOJIHEHA HA HEYIOBJIETBOPUTEITLHOM
yYpOBHE (TIpaBUJIbHBIE OTBETHI JaHBI MeHee ueM Ha 50%)
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TunoBble 3aJaHus JJIs MPOBEAEHUS NMPOMEKYTOUHOI0 KOHTPOJsI (3a4éT)
1o qucuuIinie « MHOCTPaHHBINA A3BIK» (AHTJIMICKHT):

1. Translate the text in writing:

Sewing Tools and Aids

You and your machine cannot do the sewing job alone. There are several
tools and aids that you should also know about. Some of these tools or aids are
necessary. Others just make your task a bit easier. All of your tools should be
organized in one place. A basket or box will hold everything ready for use. Sewing
tools are hand-operated instruments used in sewing. They are long-lasting pieces of
equipment that make each step in the sewing process easier, faster, and more
accurate. There are basically six groups of tools. They are grouped according to
their use: measuring tools, pinning tools, cutting tools, marking tools, pressing
tools, and stitching and turning tools.

You should learn the names of the tools. Try to use one or two new ones with
each garment you sew. Remember, it will take practice to learn to use them
skilfully. Take good care of your tools. The proper tools will add to the success of
your finished project.

Measuring tools are critical to a properly fitting garment. Three measuring
tools are essential: the tape measure, the yardstick or meterstick, and the hem gauge.

Measuring Tools and Aids:

Tape measure — a flexible measuring tool for taking body measurements. It
measures both round or flat surfaces.

Yardstick or meterstick — a rigid tool used to take and mark long straight
measurements. It is made of wood, plastic, or metal.

Hem gauge — a tool used to accurately mark curved and straight hems. It is
metal or plastic. A metal hem gauge can be left in the hem while pressing.

Transparent ruler — a ruler that the sewer can see through. The tool is useful
for marking pleats.

Skirt marker — a device to accurately measure skirt hems. There are different
types: pin marker, chalk marker, or combination pin-and-chalk marker.

French curve — a tool helpful for redrawing curved pattern lines, such as
armholes and necklines.

Hip curve — a tool used for redrawing gently curved lines.

2. Choose the right variant:

1. It is a good question ... .

A. to be discussed B. was discussed C. discuss D. discusses
2. It must ... a very serious problem.

A. to be B. be C. been D. to being

3. We will continue ... the tools.

A. to test B. test C. to be test D. have tested

4. We need ... productivity.

31



A. increase B. are increasing C. to increase D. have increased
5. They have ... mechanical systems.

A. maintain B. to be maintained C. to maintain D. maintaining
6. They proceed ... on power-producing machines.

A. to be working B. to have worked C. works D. worked

7. New fields have ... with the traditional fields.

A. to be combined B. combining C. combine D. to combine

8. Chemical engineering began ... areas of nanotechnology.
A. to cover B. cover C. covered D. to be covering

9. Mechanical engineering tries ... the core concepts of physics, mechanics, etc.
A. to have used B. to use C. used D. have use

10.They should ... them in industrial equipment.

A. use B. is using C. to use D. to be used

Kpurepuu u mikana olieHMBaHMS IO OLIEHOYHOMY CPEACTBY NPOMEKYTOUHBII

KOHTPOJIb (3a4€T)

Orenka

XapaKTepI/ICTI/IKa 3HaHUA NpEAMETA 1 OTBETOB

3a4TCHO

coJiepKaHne Y4eOHOTO Marepuasia OCBOCHO CTYACHTOM B TIOJHOM oObeme, 0e3
po0OesioB, HEOOXOAMMBIE TPAKTHYECKHE HABBIKM B OCHOBHOM C(OPMHUPOBAHHI,
OJTHAKO OHHM MOTYT OBITh HEJOCTATOYHBIMH; IEPEBOJ TEKCTa W 3aJaHUS K HEMY
BBINTOJTHEHBI, XOTS HEKOTOPHIE OTBETHI MOTYT COJICpKaTh JIMIIh HE3HAYMTEITHHBIC
OINIMOKM;, KAYeCTBO BBINOJHEHHS OICHEHO 4YMCIIOM OaljioB, OJM3KMM K
MaKCUMAaJbHOMY.

HE
3a4TCHO

CoJIep)KaHMe MaTepHana OCBOEHO YaCTHYHO, HEOOXOUMBbIE MPAKTUYECKUE HABBIKH
paboThI ¢ TEKCTOM HE C(OPMUPOBAHBI, OOJIBIIMHCTBO 33JaHUI HE BBIMOJIHEHO, THO00
Ka4eCTBO UX BBITIOJIHEHUS OUYEHb HU3KOE
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JInct n3MeHeHui U JOIIOJTHEHUN

/o

Bunael nonosHenuii n
U3MEHEHU

ara u HOMep mpOTOKOJIa
3acemaHus Kaenpol
(xadenp'), Ha KOTOPOM
ObLIM PaCCMOTPEHBI U
07100peHBI U3MEHEHUS U
JIOTIOJTHEHHS

[Moamucs (c
pacindpoBKoit)
3aBeayroniero kadeapoit
(3aBenyronux Kadeapamu)
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